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" itsprovision |Allah| (is)duefrom |but| earth |on movingereature(living) | of |and (thers i) ne

There is not a creature on the earth whose sustenance is not {provided) by Allah. He knows is
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and He (it |s]| a Clear ! Book '{ls:l inl all I and its deposit flts dwelling place |and He l-:n-wi
resting-place and its repository (in the uterus, grave etc.). All is (recorded) in a clear Book (the
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on |HisTT1mneI and was I Days | [In I andthe earth | the heavens |hascraar.adl Wheo
\Book of Decrees with Allah).(6) And it is Ha Who made the heavens and the earth in six days {periods, stages)-
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say if you were to say to them | but if | indeed I {is} the best Iwhh:h ofyou ] that He might try you | the water
And His throne was on water - that He might try you, which of you is best in :onduct If you were
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d:sbeliml those whu| would be sure to say , death ’ after | shall be raised up you indeed
to say to them: "After death you shall be raised to life,’ the unbelievers will sure!y say: ‘This is
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till | the torment | for them [ We dalay[ and if | obvious | magic 'bml this is lnuﬁung
nothing but plain magic. '(7) And if We put off their punishment till an appointed time, they are
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nothlng it reaches n-mm on the dm_.rl verjly' keeps it back |whal| they are sure to say l a determined I term
, sureto say: What keeps it back?" Verily,on the day when it (actually) reaches them, nothing will
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and if l to mock |at ftl they used |what| them |and smundadlfmmumn;will turn it away
turn it away from tham And they will be encompassed by that at which they mocked.(8)
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if We let a man taste a mercy from Us and then withhold it from him. he is desperate,
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has touched him I evil (poverty and harm}l after Igund {favour) ’Wa let him tasta I but if | ungrateful
thankless.(9) And if We let him taste prosperity after hardship that has visited him, he says:
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empt'andhunstrul |[Es} em.dlnnl' surely he I fromme | ils hmdupmd Ihlissuratusaj

‘Gone are my sorrows from me,' and grows jubilant and boastful.(10) Except
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forgivensss | theirswillbe | those | righteousgooddeeds | anddo | showpatience | thosawho
those who show patience and do good works. They shall have forgiveness

g e 8 1Tz 527 ]
; C L)
e Fex 35 Clial QRS 5318
[uﬂwha:[ apar |mwglvaup| soperchance you (Muhammad) I agreat |andmrd[paradisa}
and & great reward, (11} You may chance to omit a part of that which is
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urhyhasnm\ they say |hecame| your breast |fnrlt{and matfeelsstraltenadl untoyou |Ismuala:l
revealed to you and your heart feels distressed because they say '."'l.'h~_,|I has
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[lﬁ?im!‘| you |butunlyr|an angallwﬂhhimihm enmniorla trmureiunmhlmlbansamdm
no ftreasure been sent down to him? Why has no angel come!
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he (Muhammad) forged it (the Quran)| they say | or | (is) a Guardian| things| all | over | and Allah
with him?'(12) Yau are only a warner. Allah is the guardian of all things. Or if they say
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uhameuul and call | fnrged I like it '5urahs {chaptnm}l ten |bringyuuﬂwr|[ Say
He has invented it himself’ say to them: "Produce ten invented chapters like it
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they answerJ i then null speak the truth I you | Iﬁllah} other than | you can
Call on whom you will of those besides Him, if what you say be true.(13) But if then
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(there is) nuland thatl[u!} Nlanlw]lh the Irnuwledpe]ﬂ[ﬂw Quran} is sent :Iuwni that Iknuw mun! you
(your false gods) don't answer you, know that it is revealed with Allah's knowledge,
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the life |wan1ing| [was}lwhnsmrl be Muslims I you wllilhenl He mtceptl god
and that there is no god but He. Will you then accept Islam?'(14) Those that desire the
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-mmay therein | the wages of] their deeds | tothem | We shall pay in suulmnsgmmhonﬁmwm
life of this world and its glitter, We shall pay them in full for their deeds in their own Iifetime:
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thu!'lmsﬂul in | forthem | thereisnothing | those | theyara | willhave decrease | not |thersin
Therein,they will not be wronged (15) these are (the men)who in the world to come
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they used to | thatwhich !anuusmnoeﬁe:dmmlnl theydid |what| andisvain | Fire | but
will have nothing but the Fire. Vain is what they did in it and fruitless are
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andrecﬂettlhlsi.nrd ' from |aclearprml'{thanuran} J on , is lishawhu

their works.(16) Is he then (like them) who has received a clear proof [Qurani fr-::m his
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a guidnnr.el {of) Hnsasl{cam} the Bnuhl and before it ] from Him |a witness (Prophet Muhammad)

Lord, and a witness from Him recites it and befare i1 was the Book nf Moses,
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of I it {the Quran]l reject | but those that | therein I believe [ they I and a mercy

a guide and mercy? They believe in it, but those of the factions who deny it (the Quran}
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8o do not I{wtll be] their promised meeting placal the Fire ‘the sects (Jews Christians and all the other)
the Fire is his (their) appointed place. Be not in doubt thereon. It is the truth from your Lord:
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(of) the mankind | most |  but |yuurLuraI from | (is) the truth | verity it | about it| doubt |in| be
yet most men do not believe(17) And who is more wicked than the man who
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a lie |Allnh|ngalnnt| invents |manhom|dnesmnremngfandwﬁu| believe lm:rl
invents a falsehood about Allah? Such men shall be brought  before
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who |Iﬂm are the ones | the wunmes] and willsayl their Lord 'befuralmir be hmught such

their Lord, and the witnesses will say: ‘These are they who lied against
' 3
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thosewho | thewrong-doers | (is) nnl:nf: Allah | the Curse | nodoubt | theirLord | against|  lied
their Lord.'(18) No doubt! Allah's curse is on the wrongdoers, who debar
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In!haﬂmaftnr and they lm'u-ukudness Iandmkihernln |[uﬂ Auah lhePath from |h|nder[umers}
(others) from the way of Allah and seek to make it crooked, and who deny
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on | abletoescape (from Allah's Torment) | willbe | not | swh | (are)disbelievers | they
the life to comef19) They are unable to escape (from Allah's torment) on
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willhednublad | proteciors | any | Allsh | besides | theyhave | did | nor |
earth nor they have protectors besides Allah. Their punishment shall be
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see ]muy used tul nor | to hear | they could bearl{warellnul' llutunnanllfntﬂwm
doubled; they could neither see nor hear.(20) Such are those who have
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they wam! wha:I from th&rnl and will vanish | their awnuluasl have lost | who | (they are) those
lost their ownselves. And that which they used to invent has left them
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ithey) | the Hereatter | in | they are those (who will be) |  certainly | inventing (faise deities)
in the lurch; (21) Surely, in the life to cume, they shall be the grsatest
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and humble themselve;}ﬁghmu gwddm! and do |ba!|a\re|w1wtlmselwﬁry| the greatest losers
losers.(22) Those who believe and do good worﬁ:s and humble themselves before
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will dwell forever |thareln| they l[uﬂ Pmdlui{wlll ha] the dmtlm ﬂlnlanh:l |bafnm
their Lord, they are the people of Paradise, and there thay shall abide for ever.(23)
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are |and1hehaamr| mdﬂnnmimﬂhdﬂ:tlﬂs}umemlm [of}lhampmias ﬂva likeness
The similitude of the two parties is as the blind and the deaf, and the seer and the
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to | Noah | We sent | andindeed | you take heed | willnot |welcompared inbanes] | they equal
hearer. Can r.hey be equal in likeness. Will you then not take heed? (24) And We sent forth Noah
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you mhlplnona' thatl a plain |nswamar![hnve come) to ynul{anr.l he said) vaﬂ[ﬂlhiﬁ peopla
to his people. He said: 'Surely | am a plain warner to you. (25) worshipnone but Allah.
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the chiefs | so said | a painful Iluﬂ Dayllhe torment| foryou | ifear | surety!| Alah | but
| fear for you the torment of a painful dny (26) The unbelieving chiefs of his people
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nor | like oumlml a man I but | we see ruul not Ihis penplnl amungl disbelieved F[nﬂ those who
said: ‘we see you as a man (mortal) like ourselves. nor do we see any following you except
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without deep lhinli,ingkara] the rejected among usl {they) | those whul but i any follow you Im see you
the lowliest among us - without thinking; neither do we see any superiority in
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He saml {are) llars |weﬂ1inkyw]¢n factl merit Iany |ahawu]inwu|wam‘anddnnut
you over us, in fact, we consider you liars.(27) He said: 'O my people! think.

w5 GF Qpalin A Sl el

andHehasgimmulmyLmﬂl from |aclaarpronf| {on) | | was l i |dnyouaea|ﬂmypmpla
If | have a clear proof from my Lord and He has bestowed on me His grace, though
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shall we compel you to accept it |from your tslght}! but that (Mercy) has been nl:sr.ured] from Him | a8 Mercy
it be hidden from you, can we ccmpel you to accept it (Islamic Monotheism) when
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(is) nonal wealth | forit I I ask of you |not|andﬂrny penplai have hatred fur It when you
you have a strung hatred for it?(28) | seek of you no wealth for this, my people; for
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who have be#iavedl those |gulng to ﬁrtvemsy'l{am;l and nutl Allahi upon I but my reward
my reward is only with Allah. Nor will | drive away those who believe, for they will

5



I 398 |ra:|3d.[,.,

5 ooseas (&8 &) Cég'imuf F A

and] that are ignorant ispeoplaf ses you| but | | their Lord ]arn going to mest |suraly they
surely meet their Lord. But | can see that you are ignorant people.(29) Were | to drwe
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you give 2 Ihuughlf will not then rl drove them away' | Allahl aqaln:lf wiil help mel who [0 my people
them away, my people, who would protect me from Allah? Will you not take heed?(30)
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the unseen hlhat} | know' nor l[uﬁ lnﬂnllahl {are) the Trea:ures' (that) with mal to :,rnu] | say Iand do not
| do not say to you that | possess Allah s treasures, and | know not what is hidden. Nor do | say' 'lam an angel”
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your ayes |Inak down upnn| of those whomf | say | nor arn angall verily | [arn]l | say I nor
yet nor do | say of those your eyes ook down upon 'hsm that Allah will not grant them any good. Allah knows best what is In their hearts.
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their innerselves| in |whal|knnws bas:[ Aliah | any guud] Aliah | will bestow on them | will never
Surely in that case, | should become a wrongdoer.'(31) They said: 'O Noah,
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you d:spuled us |wenly |0 Noah III‘II}' nldl the wrong-doers lmd-aed (one) of |Tn that :ml verily | (should bej
you have disputed, and disputed too much, with wus. Now bring down
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if | you lhmatnn usl what I now bring upon us | the dispute with us | and much have you prolonged

upon us that with which you threaten wus; if what you say be
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He wills | if |Altah} it Iml'lbnngunyuul only | He said| the truthful of | youare

true!' {32} He said: “Allah will bring it down upon you when He  wills:
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tn[ | wish |wanif,myadvlue|willpmﬁlynu]and nu-l] will escape (it) | you |andtlunmt
you shall not escape it. (33) Nor will my advice profit you even if | intend to give you
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[tslynurLurd| He |iteep you aah'ayrl to |wmﬂng Mlahl was | if Itoyuu| give good counsel
(good) advice, if Allah intends to lead you into emor. He is your Lord, and to
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Say | He (Muhammad) has fabricated it (the Quran) | they say | or | you shall be returned | and to Him

“Him you shall return.'(34) If they say: 'He has invented it himself, say: if | have
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crime you oommili of whail Innocent inmil{am}l my crime | upon me [halllhave fabricated i!l if
indeed invented it, then on me be my guilt. | am innocent of the sins you do.'(35)
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those who |except| your people| of | believe | never |thatwill| Noah | to | and it was revealed
And it was revealed to Noah: 'None of your people will believe but those
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and nansln.u:t| do |1hﬂr used Inlhucauu of whall be sad |5¢nm|believnd|nau already
who have already believed. Do not grieve at what they do.(36) Build an ark
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(of) those who | on behalf| address Me |and not| and with Our Revelation | under Our Eyes | the ship
under Our eyes, and as We reveal. Do not plead with Mes for the wrongdoers:
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passedland whunewerl the ship |and he was cunmﬂingl to be drowned thar are wruly'didwrung
they are surely to be drowned.'(37) So he was making the Ark; and whenever,
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atus | you mock | i | He said] of him |they made a mockery | his people| of | the chiets| by him
the chiefs of his people passed by him, they jeered at him. He said: 'If you mock
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on whom will cama'who[itis]lyoutnuwl and will | you mock | as| at you I s0 we mock

us, we shall mock you as you mock us.(38) You shall know who will get a
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when| (so itwas) till| a lasting | torment | onwhom | and willfall | that will disgrace him| a torment
punishment which disgraces him, and who will be afflicted by an everlasting scourge.’ (39)
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eanhl of |Ir|ar|in| carry |'|'|I'n nldi the oven |&'nd guuhedfuﬂhlﬂwﬂommandl[mml come
And when Our command came and the fountains of the earth _gushnd forth,
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againstwhnrnJ has already gone forth ||lll'l'l who{mm |and your family ilwa (male and tamala]| pair
We said to Noah: 'Take into the Ark a pair from every species and your family - except him
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and he (Noah) seid| afew | except| withhim | believed| anunm|uumd|mmmwnn |the word
against whom the Word has already gone forth, and those who believe. And none save a few
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surely Imdrtsraaunganchcmga ‘ (will be) its moving course |{uf_| Allahl in the Hamu therain embarh
believed with him.(40) Noah said: "‘Embark in it, in the name of Allah will be its mowng
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the waves | amidst | with them | sailed | so it (the ship) | MostMerciful | (is) Oft-Forgiving | myLord
course and mi resting anchorage. Surely, my Lord is Forgwrng Merciful.’ (41) And as the Ark
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embark | 0 mysnn] apart | in} | and he wusl to his son] Noah I and called aut[ like mountains
moved on with them amidst the waves, like mountains,Noah called out to his son, who was apart:
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to |1 wil take myselt | he (the son) replied| the disbelievers | with | be | and not| withus
"Embark with us, my child,' he said. ‘Do not be with the unbelievers!" (42) He said | shall seek
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from | this day| saviour | thera is) no | he (Noah) said |the water| from Iuwm save ma[a mountain
refuge in a mountain, which will protect me from the water.' He said: 'None shall be secure this
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50 he tl.ha s0n) watithu wavalm hatwean[and mell-la has men:ylhlm on wham |mupll {of) Allah | the Decree
day from Allah's command, except those on whom He has mercy!" And {thereupon) wave came
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withald (your rain]llam:l 0 skriynur w:t:rlswalruw uplﬂeann and Il was uul| the drowned munn
in between them, and he was among the drowned.(43) And it was said: ‘Earth, swallow
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on an:l it (the ship) resmll the Decree (of Allah) l and was fulﬂlla-dl the water | and was diminished

up your waters. Heaven, cease (your rain)l' The water was made to abate and all was
8
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Noah | andcalied | whoarewrong-daars | withthe people | away | anditwas said | MountJudi
over. And the Ark rested upon (the Mount) Al-Judi, and it was said: "Away with those who do
":""’ e Pt L 2% se 3 = W LS T
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(is) trua] Your Promise Ianr.loerhainly | my famllyl [is) of‘ my son lwﬂly' OmyLord |andsald] hisLord
wrong."(44) Noah called out to his Lord, saying: "Lord, my son was my own flesh and blood.
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of | (is) not| surelyhe | ONoah | Hesaid |  (of thejudges | (are) the Most Just | andYou
Your promise is surely true. You are the most Just of Judges.' (45) He said: "0 Noah, he was not
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ofwhich |youhave | not | what| ask of Me | sonot | righteous | is) not | hiswork | verily he | yourfamily
of your household. He is of evil conduct. Do not question Me about things you know nothing of. |
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Omyl.urdliﬂ Noah :.aidl the ignorant |{nna] cfl you be ilasl[admunlsh ynulindead rlknuwladga
admonish you lest you become an ignorant man.'(46) He said: "My Lord, | seek refuge
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you forgive meland unllsslinumeﬁgnfnf Itll hanl not |whall4 ask jnul that |wiih yuulmk ra!ugefverllyl
with You from asking you that of which | have no knowledge. If You do not forgive
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Dunahl it was saidl the losars | {one} of | | would indeed be |and have Mercy on me
me and have mercy on me, | shall be among the losers,'(47) It was said: 'O Noah, come
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of Hmsal the people I and on , on you I and blessings l from Usl with peacel come down (from the ship)
down (from the Ark) with peace from Us and blessings on you and on nations (descending) from
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from Us |wirl reach thernl than| to whom We shall grant their pleasures (for a time) | and people | with you
those with you. And (there will be) nations - to whom We shall give enjoyment (for a time) and
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unto you (O Muhammad}lwhlch We rqmlhnﬂ the unseen] the nawshls} af| this I a painful i torment

then a painful torment from Us will reach them.'(d8) This is of the news of the unseen
g



11352 362 ¥ LTautL-}

e T PREE R TR 2
$50A0 Mo UB3e sl Y5 S5 TlF &X G
50 be paliantl this | before Iyourpaupie| nor | [lmowingmm| youwere Imtmar
which we reveal to you; neither you nor your people knew them before this. Then have -
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Hesaid| Hud |(Wesent)theirbrother | Ad (people) | andto | (is) for the pious | the (good)end | surely
patience; the (good) end is for the righteous.(49) To Aad (We sent) their brother
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buti-,rnu[:sn] |nnu-ung |I:|utH|rn| ood | other |youhwe| not | Alla,h worship [ﬂmrpenﬂiel
Hud. He said: My people worship Allah; you have no God but Him. You are only
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my reward |[is]| notl reward |for|t|,the Hessagnﬂ | ask of you I not l O my people! | invent (lles)

iahricatnrs [SU] My people, | ask of you ne wage for this. My wage is t:-nl1,|I with Him
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ask !nrg[nmss[snd 0 my penplall you understand |wil1not1hen | created me |th Whul on |hut
Who created me. Will you not understand?(51) ‘My people, seek forgiveness of your
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ahundant to you {I'rom the sky) nlinl He will send] to Him I rapent [af,l your Lord
Lord and turn lo Him in mp-s.'ntanl:le.I He will send from Heaven abundant rain upon

198 oiexaliEF Vs ﬁ)g dl §9 89353

they uidl as sinners uu-nawy wdnnut yourstrengﬂ: to nlnngth{and inmase{yon}
you and add strength to your strength. So, do not turn away from Him guilty.'(52)

P R - $ a4 - -y o2 PPl
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for |uurgods| leave | we Imd shall nci! evidence 1haveyuu brought uni no | OHudI
Theysaid 'O Hudl No clear (sign) have Yyou hrnught us and are  not

CIE P A J a7
EUe VIt & okt ElT O3 (o3 u:,?
have seized you| but| we say | not | (are) befievers | in yuul we | and not| your (mere) saying
the ones to desert our gods on your (mere) words!{53) Nor shall we believe in you. We say
= 2 1 > 1& L% 9 ! S 3~
A M BJE A G e
Alfah | call to witness | verily! | He said | with evil (madness)| (of) our gods (false deities)| some
nothing but that (perhaps) some of our gods may have seized you with evil, He said: I call Allah
10
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you ascribe as partners (in warshlpjl from that which | free | that | am |and bear you witness
to witness, and do youbear witness that | am free from the sin of ascribing to Him.(54)

EIESS Gl 008 Y 2 Gas 3558 wsld

put my trust |ver!|yl r give me respite | nnt] thanl all of you | so plot against me| other than Him
'Other gods as partners! So scheme (your worst) against me, all of you, give me no respite.(55)

l'@' ) P ] T | - i TP a¥ - ¥ - -
ot @YY LIS G B58 Qr i J°
has gmspl He | but |a maving [iivlng:cmatur&l:thnm is) nml and your Lord | my Lnrdl Allah | i
| put my trust in Allah, my Lord and your Lord! There is not a moving creature but he has grasp

Y ;-.’;[:9»&'911—-519)@&3 37 &) Glely

then verily | you turmn awayl so if [ the Straight Path | {is) nnl my Lord |'u'er!iy uf its forelock
of its forelock. Verily, it is my Lord thatisona 5!ra|ghl path (56) If you turn away,| (at least) have

GS &y B 5 4 AW VR

people lmyLordiand will make succeedl 1o you wrthwhichl | was sent whatl | conveyed
‘conveyed the message with which | was sent to you. My Lord will make another people

@Eia;- gi&de’Ui 'E:é Q‘#wa yjé ;;ﬁj;'

(is) Guardian |thinqs[ all | over |my Lurd] surely' in the least | you will harm Hmland not l besides you
to succeed you, and yo will not harm Him in the least. For my Lord is Guardian over all things(57)
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|by a Mercy |w||h hlmlhe!le\red | and those whul Hud I We aa\rad[ Our Commandment | came | and when
So when Our commandment came, We saved Hud and those who believed with him by (special) mercy from Ourselves.
20rr G- < Te ~ . T 8w :r'lﬂ.u e e
BUss =36 Gl oBBOReEs My 5
they rejactedl Ad paopleland such ;wnre]l a severe | torment | from | and We saved themlfmmt}s
And We saved them from a severe penalty.(58) Such were the Ad (people they rejected
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proud |{u1'] auaquihe commandland fnllnwudiﬂin Hmzngmland diinbeyedl (of) their Lnrdl the SIgns
the signs of their Lord and disobeyed His Messengers and followed the command of every proud,
s g ff:-g"' - 24 w | ag
%5 22 Wilhsoad  Badls oyle
" and (so they will be) on the Day]ihyiacurse{ worid | this |In[andmay were purﬁu&dl obstinate
obstinate transgressor. (53] And they were persued by a curse in this life and so they will be on the Day

11
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the people| with Ad | away | so | their Lord | disbelieved (in)| Ad | verily| no doubt] (of) Resurrection
of Judgement. Verily, Ad disbelieved in their lord. A far removal (from sight)

el 6 Gls 28G5 555 Wsdask

O my people! | He said ' Salih I (We sent) their brotharl Thamud (people) | and to | {of) Hud

for Ad, the people of Hudl(60) To the Thamud {people) We sent Salih of their own brethern, He said

Ve K& BT A K G b

the earth ] from | brought you rurth| He ! but Him r god ] other |ynu havul nut] Allah ] worship '

'O my people, worship Allah: you have no othergod but Him. It is HeWho has produced you from

Qr & il B b &adsil @3 aSaasis

my Lnrd[ cartainly | te Him |lurn in repentance | Ihenl so ask forgiveness of Hlml memln| and settled you

the earth and settled you therein, and tum fo Him({in repentance) for my Lord is always near (to all by his knowledge)’

P s 38~ 3~ 9.\ ), Ape () AR o
e G CF (§ARE 0Cind 48
mnﬁgumufgoodhapulamong uslyou were!wﬁkﬂ 0 Salih ’I:hey saidl Responsive I {is) Near

ready to answer.(61) They said ‘O Salih! you have been among us, a center of (our) hopes before this. {

CHs G0 & Gasdel G e df

and v&ﬁlywalnur hmaml have wmhlppad;whlt] worship I to I do you forbid us 1 this | before
Do you (now) forbid us the worship of what our fathers have worshipped? But we are really in

== -~ 2 - . f A= - e &
ey - ES - T 5 * >
e JEoseadll B3l G S @
O my peuplefl He saidt supiscious | to it Iyuulnvite us] as to thutwhichl doubt |[=ra] really In
suspicious (disquieting) doubt as to that to which you invite us? (62) He said 'O my people

L] se s WT 5 wes 2 wus ||\ 7 92397 2 2827
e G5 OUsdiin el el B
fmmhirnland He has glvenme LurderomfatIearpmnfl {on) l lam ] if |duwum{w!l me)

tell me? If | have a clear (sigh) from my Lord and there has come to me a mercy from Him, Who
2% B2 P 4 WG re by 22 - - > \ - 2% P Pa= :-":g'--—,,.-»

- " *l |
G300 8 ddias Ofall & B A0S
you increase me | then nml | were to disobay Hlml if I Allah | againatl can help mefwhu thnnl a Mercy
then can help me against Allah if | disobey Him? you then add not to my (portion)

~2a
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so leave h&rlﬁa}aﬁigﬁl to you I:n!} Allahlshe-carnell this |and0my penplel in loss I but
but perdition?{63) And O my people! This she-camel of Allah is a symbol to you, leave her

12
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torment I!astwfllsalzayw' with evill touchher [andnm‘ﬁllah‘:l earth | on | to feed
to feed on Allah's (free) earth, and inflict no harm on her or a swift penalty will seize you! But they did

LT S3\E 2CI- - 2 25 1Nas [<290-% 6 2=
SO 23 a5 & 18 0 BB ogg s
| days I forthree |yo|.r hnmesl in I enjoy yourselves |su hnsatd[hmthwkilladhwl anear
hamstring her. (64) So he said: 'Enjoy yourselves in your homes for three days (then will be your  ruin).
- e E! 5T - 1% s §3. P2% & o - L
Cs Lt S Clasica B s &
We nn\dl Our cummlndmanll came Is:mhenl be belied |lhmvﬂ| mﬂi[lsll 2 prnmin[ this
{Behold) This is a promise not be befied. (65) When Qur commandment came We saved Salih and those
p ™ el e L] - B W ge 5'-':,-"! ""‘J.‘:ﬂ: =1
e (S s (B5 i35 daa 1938) C9uds Ble
(of) that Day [this disgrace | andfrom |fromUs | byaMercy | withhim | beiieved | andthosewho |  Saiih
Who believed with him, by (special) mercy from Ourselves and from the ignominy of that day, Verily your Lord,
-2 gt AB G e 2% A We BT 2 al@e T
aea) 1B G2t BETs ol Gl B & @)
- the awful cwlmngedi those whniand mnmkilhe Alr-Mlghlwa the h!l»ﬁlrangl He |]mur Lordlnrﬂ]r
/He is the Strong, the All-mighty. And awful (cry) overtook the wrongdoers
:: — | an :—E.— ;‘ %7 4 -3 ﬁ" - = E,l ,j_,’E
EL I QRIS I GBOGh 281053 1343
verity | no doubt| therein | they lived | had not | as if |prostrate (deadi| their homes | in | so they lay
and they lay prostrate in their homes before the moming.(67) As i they had never lived and flourished
27 20Ts L2l T8 VAU 280G 0% i.—r,‘pi
GG 35 0T 1K Y 385 K (333
(there) came | and verlly | withThamud | away | so | theirLord | dishelieved (in) | Thamud
there.  Verily, Thamud  disbelieved their Lord A  far  removal  (68)
74 szl ~ s'Lg |3 o F27 o9
J& G 196 &l s GO
He anmm‘ad' greatings of peace | they smd[ with glad t!dlngﬁl (to} Abraham 1 Our Messengers (angels)
(from sight) for the Thamud. There came Our Messengers to Abraham with glad tidings. They said,

.—-— ’f‘{ L Ll - t - - - - '.‘.: -
w - % @
b G owis O 45 ¢l EJE 4
| he saw I but udum! a roasted | calf | bring | to I and he hastunaﬂl greetings of peace
'Peace!' He answered 'Peace!’ (and he) hastened to entertain them with a roasted calf.(69) But when he

Ss iy &K ol S YA

of them l and cuncnlved] he felt-some mistrust of them | towards (the meal]l reaching I null their hands

> saw their hands went not towards the (meal), he felt some mistrust of them and conceived a fear
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and his wife! {of) Lot |thapaopla | against Fhave been saml we | fear | not Iﬂu.ry saidi afear
of them, They said: 'Fear not' We have been sent against the people of Lot (70) And his wife was standing |

Mo s o Yl a ~12%-% E 41 .ﬂ'.—E
el Lg 2\ Elndd any
andafter | of Isaac [ so We gave her glad tidings | 50 she laughed |{was} standing (there)
{there] and she laughed: (because of scepticism or joy), in other words elther because the messengers did not eat or being glad for the destruction of
B o i 2.7 212~ > 7= T T L
Jee B3 Wiz U&’.’. EJE O 8ax) (el
anold women |whlla | {m}tshaﬂlbearanhlld lwue untome ' she sajd ’ (of) Jacob | Isaac
the people of Lot.) But we gave glad tidings of lsaac and after Isaac of Jacob.(71) She said: Alas! for me. Shall, |

L 22F NS 2 2238 15 T (222 2T 1S
S H e - IV YOSy - VY
do you wanﬂer?%th&ysaidl astrange [{lsjthlngf this |varily|annldmanIiis]myhusbandlandthls
bear a child seeing | am an old woman and my husband have been an old man? That would indeed be a

- ,-" 2 Wit &:F-w, & 2 a2 L a7 =
B Y - G- Cy R RO g TR Y
0O the people {I‘amily}l be on you Iand His Blessings | (of) Allahl the Mnrcyr (of) Allahl the Dacrea' at
wonderful thing.(72) They said: 'Do you wonder at Allah's Decree? The mercy of Allah and His
o % o = P s (G R
G G olpd Qs RO
had gone away | then when | All-Glorious | (is) All Praise-Worthy | surely He (Allah) | (of) the house
Blessings be on you, O you people of the housel(0 family of Abraham) For He s indeed worthy of all praise , full
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» A 48 7%s ’:’f_) ~ oy 2t 22
-
oL, G 43755 SR SR
he began to plead with Us (Our Ilaiungers}l the glad tidings | and had reached him , the fearl Abraham | from
of all Glory. (73) When fear had passed from Abraham and the glad tidings had reached him, he began
ot T E I P TR TR 21 ﬁ 28
18l ,qz\?J ,D:_@ﬁlt)‘,@-la?}" R 3
used to Invoke Allah with humilty | (was) without dobt forbearing | Abraham | verily| (of) Lot | the people | for
to plead with Us for Lot's people.(74) For Abraham was without doubt forbearing
997 = 2n (B ot s” A 27 p3 |7 f-;#'.:ﬁ
H o ds 38 &) e e Sail o
the Cnmmandmnt[hu tumalvﬂﬁly]indeed Il] this | forsake ] O Abraham ||and was] repentant
(of faults) compassionate and given to look to Allah.(75) O Abraham! Seek not this, the Decree of

2 93~ S I F 3 el 29% » Eg|w-
O3 A L,J\ Ve ol o) s v
be turned back | which cannot | a torment I there will come for them r and verily they F{ul] your Lord

your Lord has gone forth for them,there will come to them,a torment that cannot be turned back.(76)
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ontheiraccount | he was grieved | {ta) Lot | OurMessengers (angels) | |anr.lw!m1
And when Our messangurs came to Lot he was grieved for them, and felt himself straitened,

$25 OQket sthe JE5 BF 3¢ (Blas

and cametohim | sitcbsasti | day luns (is)| and he said | straitened | forthem | and feltconstrained
unable to offer them protection.) And he said: ‘This is indeed a day of woe.(T7) His

O @A BB OF s wl CER AP

ulmes[sodmny]l commit |therusedluIafumtlnmlandninualmdshiml rushing |hispeupla
people came running towards him and before then, they had been doing evil deeds.
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andnntlﬁllah* sofear |1'nrryou| purer |thuyam| myﬂaughta{s[ herears |Dmypaoplul Ihe:aid
‘My people,’ he said: 'Here are my daughters: they are cleaner for you (if you marry}.

98 o0ass U8 s Gl (32 & il

lhaysaidl right minded |aslng!aman|amnngynullsthara nul?'my guaatsiaaragards[ degrade me
So fear Allah and do not humiliate me by (wronging) my guests.(78) They said:
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you know null[and indeed ynuldusirei rightl any Iyour daughmsllni c-flwe havel not [ you know |suruly
You know, we have no need for your daughters. You know full well what

5a s £&C 7 sf %1 8 & 22 % [~
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I could betake mysnlflnr {that}l strnngthll:lu OVerpower) yuu|Fhau1 lhatl if Ihe saml we want |what
we want'(79) He said: ‘Would that | had power against you, or could find refuge in

S 59 a e F{e > 2 7o)

A% Gl W8 euwE oF Y
[are) the messengers (angels) |wnn‘lywa| O Lot! i they (messengers) sald' pawarfullsmpar! {to lean nnll to
some might}r paﬂy!'(aﬂ] They (the angels) said: ‘Lot, we are the meswngars of your

JA SR Ae Al LG Bla

the nlghtl of |in apartlwiih yuuﬁamltrlsotraval] you | they reachl shall nut|frnm}fuuanrd
Lord: They shall not reach you. So travel with your family in a part of the night and
~ga P (% L j c_o-" o= T ”
" 3 ke
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wlllafﬂictharhreﬁly {the punishmenu| your wife ihutl any | of you ] look back iand let not
let none of you look back, but your wife (will remain behind). She shall suffer the
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50 whan' near |ihe mnrningf is not? | morning |1is} their appointed time 'Indmll will affiict H}aml what
fate of the others. Their appointed time is the morning. Is not the morning near?' (81) And when

- - - _.."'. - it =g 2T -
&4 Bloe Gl s Qoo gk s B4 s
of | stones | on it I and rafneﬁl down | upsidnl‘ﬁ'e turned Hlaur Cummanﬁmant[ came

Our command came, We laid them (their towns) upside down, and rained down upon it stones of
2 %Eﬂ'z 2w

£ s T2 kM - . s 2Glus r2 Bz b :
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far ]thn wrnng-dml frurnl thay are| and not I-,rour Lnrdl from | marﬁed] piled up ] baked clay
clay one after another, (82) marked as from your Lord. Nor are they ever far from those who do
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you ha\ralnull Allahl wumhipfn my people |I-Ie nldl Shuaib | (We sent) their I:rmhafl the Madyan pnplel and to
wrong. (83) And to (the people of) Madian, We sent their brother Shu'ayb. He said: "My people,

= Ll ﬂ‘;:’f'm’é&' e Lbsag 2w
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in pruspedty'l see yuulvarlly I and weight I measure ] give short Iand nutlhul Himl god l any

worshipAllah; you have no god but Him. Do not give short weight or measure. | see you are
“f~ 255! » s & ar L\Cr S as gp-a 3% 2
O #3835 obind oy CIG KRGS 243

measure lgiul Iuliland 0 my paoplef{encumpassing F[uf] E Da;rl Iorrnnntl for you I | fear Jand werily |

prosperous. And | fear for you the punishment of an all-compassing day. (84) "My people, give
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in | :ommli[ and do m!l their things |lhe paaplel reduce !anu nn|| in justice | and weight
full weight and measure in all faimess. Do not withhold from the people the things that are their
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believers ]yuu am[ if ]fnr youl{is! hetler! (by) Aluhl that which is Iaﬁ| causing cnrmp!ionl the land
due and do not corrupt the land with evil. (85) What remains with Allah is better for you, if you are
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thatlwmmand yau] does your Prayeri 0 Shuaib! Jiha]r saFdl a guardian l over you II [am},and not
true believers and | am not guardian over you. '(86) "Shu'ayb, they replied, "did your prayers
£ = o - - - 2T oo Tt £ g g - w
BEG @l 3 B IBY g Gz
we |ika|whnl| our pmpemflnnnr.-nmingl we do J 1hat] or Inur I'ttharal used to nrnnhipl whatlm give up

command you that we should leave that which our fathers (used to) worship and that
16
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| was hml if |du you seg [lell me) |D my pnupla]l he said| the right-minded 1 the lnrhaamhuu |ari.=»]|1rarilg|I you
we leave off doing what we like with our property? Truly, you are the forbearer, right-minded.’ (87)

P ﬂi !: 30‘.:"'f W s o T w | ot
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and nuil a good |sustnnmulfrum HImnII' and He has given msimy Lnrﬂl from |= clear uidenul {en)
He said: ‘Think, my people! If | have a clear proof from my Lord and He has provided me with

G A dé e K& Gy & gg)

sofaras| reform | but [i desire| not |frnm it] 1 forbid you | what| (to) |1 contradictiyou)| that| 1 wish
good provision, (should | seek the unlawful)? | do not want to do behind your backs which | ask

ST o b V) GBS s dasn)

| trust ] in Him |frum Mlahlu:ep!luy SUCCESS |am1 is notlt am able (to the best of My Power)
you not to do. | seek only to reform as much as | can, and my success (in my task) can only
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befall you I to |mr separation ianganl harm you |I11 nutlmﬂ 0 my pmplel | repent lmd unto Him
come from God (AllahLIn Him | have put my trust and to Him | turn. {(88) "And, my people, let not your

i s b o8 ik o8 5l 79 o Sl 6 (43

the people |and not| of Salin| people| or |of Hus|people| or | (o1 Nﬁahllhe people| befell | what | simitar to
breach with me cause you to sin so that there befall you that which befell the people of Noah or

ol B 3 | "'*J@M,&eb)

verily I unto Hlml turn in repentance | then |luﬂ your Lnn:l‘and ask fnrgwanin] {are) far ufl' from you |[|:|-'I'] Lot
of Hud or of Salih’ nor is it long since the tribe of Lut was punished. (HB) Seek forgiveness of your

28—~ .-5 P jg-.i‘l 20T s - 3N~
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you say lni wha!l much !m undmlandldn null D Shuaib Ilthqr Hidl Most megt#nst Hercrfu|1 My Lord
Lord and tumn to Him in repentance. Verily, my Lord is Merciful, Loving.'(30) They said: 'O
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we should certainly have stoned ywl your family |m it not fnrla weak {mln}l among usl we 5eg you | and we
Shu'ayb, we do not understand much of what you say (to us). And we see you weak among us.

iﬁ;’e’ g By eR JSo¥m il SIS

with you {nﬂ more wnghtl is then my famlrﬂ 0 my penp!el he saidl powerful Iagalnsl uslynu areldu not
Were it not for your family, we would have stoned you. You are not powerful against us. (91)
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you do Inf whatl my Lurﬁluari!y backs bahlnd ynu and you have taken Him lmyIAIInhl than
He said: ‘0O my people! Have you more consideration for my tribe than for Allah? For you cast

Sedel 3 &gl & n;:a a5 ©Boy

will l:tmmmvﬁﬂlmd mllylm' your abiiltylucurding lﬁ aet mI 0 my pluplal[mp surrounding
Him away behind your backs?(82) Verily, my Lord surrounds what you do. Do what you will, my
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a liar |He (is){and who| that wil covar tim with grace| the torment | on whom :umﬂlwhu fitis)] you know
people, and so will I. You shall know on whom there comes punishment that will put him to

3~ - a9 a7 - o .:_p EL 1 L 3 Passe: z‘l
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Shuaib |Weuved| aut tomrnandmmll came |and nhenlqam: wal;hingl with you I verily l|and watch you
shame, and who is a liar. Wait if you will; | too am waiting.'(93) And when Our command came,

,i"': jpl'i' ~ 9 ’w -y :& e P s .0 ”"":
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the awful cry |Wrunged | those whnl and seized [frum Us[b';r ] mnn:';l with him Ibetlavad |and those who
We delivered Shu'ayb together with those who believed with him by a mercy from Us. A

GRG0 (oo 2ol 15l

with Hidyanl away |su Itherainlthey Hvadl had nml as |f ,pruitrata {dﬁd’bl their |'IOI.IH| in |nnd they became
(dreadful) cry did seize the evil-doers, and whan mnrning came, they were prostrate in their
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a manifest |and authority |w|th our Slgns Moses IW& sant[anﬂ mdeadlwllh Thamudl away |ju:l as
dwelling,(94) As if they had never lived there, A far removal (from sight) for Medians even as Thamud had been
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the command| and (was) no| (of) Pharaoh| the command ] But they followed | and his chiets| Pharaoh | to
removed 2 f2r.(35) We sent forth Moses with Our signs and with manifest authority. (96) to Pharac-h
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i gl A A AR oudk G

and will Jead them inte I:uﬂ Hasurremnnl on the Da]rl [of) his pecple | he will go aheadl rightly guided I{ul] Phanmh
and his chiefs, But they followed the commands of Pharaoh; evil were Pharaoh's commands (97)
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by a curse |th15 llfel in Eund they ware pursued | to which they are l.-.dl (is) the placel and evll In:lmll the fire

a'gf’.

He shall go ahead of his people on the Day of Resurrection and lead them into the Fire. Dismal is

18
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{of) the rownsfthu nml (is) fruml that I the given IIs the gﬂtl how bad |¢ul‘| Resurrection I and on the day

the place to which they shall be led.(98) A curse followed them in this (world) and a curse shall

6 G5 okzexi  AF Ged 4iE

We wronged them Iand nutl and [some have been) reaped | {some are| standing I of them | unto ynulwhl:h We ralate
follow them on the Day of Resurrection. Evil is the gift they shall receive. (99) That, which We
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other than |lha1r inunkedl uhum' their gods' them Ipmﬂtndlso nm| Ihemseltru'mny wrung.aal but
have related, is an account of the towns: some of them are standing and some (already)
2 2L 297 - | w - sT - o 2% 3 |
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but [thagr added 1o thaminor didl {of) your Lord | the Command | (there) came | uhunf anything l Allah
reaped.(100) We did not wrong them, but they wronged themselves. Their false gods which they
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while they |l‘he towns (population) | He selm' when | {of) your L-:rdI is) the tahmg! and such | destruction
called upon besides Allah, availed them nothing: when your Lord's command came to pass, (those
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there is a sure bussunsl that | in |indead| {and) Severe |[is} Painful| His taktngl verilylara doing wrong
false gods) added to them nothing but destruction. (101) Such is the sejzing of your Lord when
% yE 222 T 2 5 527 A7 Pl % e - 2.
4 Hed a8 A8 Y o G g
to I!lw!!l be gathered tag-alherilts} ] Dayl that l (of} the Hereafter | the lurmentl fear rfm those who
He seizes the towns while they are doing wrong. His seizing is painful and severe, (102) Surely, in
- Trezh rr o ir);é‘ég G5 .1, 9¢c
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for a term | but |I|‘q'a defay il|anﬂ nutl witnessed (all will be present) | fis) a Day (when] | and that | mankind

this, there is a sign for him that fears the penalty of the world to come. That is a day on which all
392.% ink ST & ,"";; q1 - st b3S,
Lad
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some among them | by His [Allah's) Leawla:captl pmonfshaﬂ speak }not|it cnrml on the Day :uhnn]f fixed
mankind shallbe gathered together. That shallbe a day when all (the dwellers of the heavens and the
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for them [the Fire | (they wil be) in | (are) wretched | those who| as for| and fothers) blessed | (will be) wretched

earth) will be present.(103) We shall not delay it except until an appointed term. (104) On that day,
19
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e:ceptlmd the eaﬁh'tha Mauenslas lang as Iasll therain|lhay will dmlll and inhaling |:|s] ligh1nul in it
no man shall speak but by His leave. Some shall be damned, and others blessed.(105) The
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|are} I:Imed'thuﬁe who imu s fnriHa wants |{nﬂ wMtlihiﬂwmpkM'ywr Lnrdl vurliylynur Lnrdlwilh |what
damned shall be cast into the Fire wherein there shall be for them, groaning and wailing.(106)
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whatluupllanﬁ the :arthltha- hnvans] as long as Iasll!hnreinl abiding ‘ Paradise | [they will be) In
They shall abide therein as long as the heavens and the earth endure, unless your lord ordains,
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wurship'as to whnt! doubt | in | be ]m nut] an end ]withuutl a gift Iyour Lurdl wills

otherwise: your Lord accomplishes what He desire.(107) As for the blessed, they shall dwell in
P 5T 9 99 - ° o a P gam -~ 4 T
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their !'atharsi worshipped | as what | but l they worship I nathing |1hm people (pagans and palytheists)

Paradise as long as the heavens and the earth endure, unless your Lord ordains otherwise:
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and tnd-ud‘ decrease 1without1 their portion [ shall repay them in fulll and verily ’h‘a| before (them)
(Theirs) (shall be) an unfailing gift. (108) Have no doubt as to what they worship. They worship
3 S -\ o, b o LA A -~ - s~y
- > - ] L]
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that had gene forth buhu'a wurdland had it not been hrlthumin]but differences mlThu Ennhl Moses |'H| gave
only as their fathers worshipped before them. We shall pay them in full their measure without
Wy «] ~ar L 1] “ug =
HEVr 2% lj iR ¥ L4 . %
O - 1 i &l e
2 dnuh1| (are) inl and indeed thayl between 'Ihtml (the case) would have been judged | your Lord i from
diminution.(109) We gave Moses the Book, but difference arose about it. And had it not been for
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your Lord | will repay them in quIiwh&n]l to each {of lhm]l and wllyl suspicious |mnwn[nu It (this Quran)
a Word that had gone forth before from your Lord, it would have been decided between them. And
e 3mare o o & s |2 (S, wasff~2
W s ks W &) sl
a5 | sq stand you (Muhammad firm and siraight) I{Iil .lu-hnnl they do IH whﬂl surely I-Ia| their works
surely they are in disquieting doubt about this (Quran). (110) Your Lord will reward all {men)
20
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of what Iverily I!lel 1ranigreas||nd nnll with ruul turn in repentance unto Allah |md those whnl you are commanded
according to their deeds. He has knowledge of what they do. (111) Follow then the straight path
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and nntltha Iiraliui should touch ynuldn wrungimoie uhnllnwardlincllnaland nut![is} AII-Sa&r[ you do
as you are commanded, together with those who have repented with you, and do not transgress.
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prayers Iand affer perfmljl]juu would be h |Ipeﬁ|not|theniprntector| of “Hah! other than |3rr.-u have
He is aware of what you do.(112) And incline not toward the wrongdoers, lest you get touched by the
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the evil deeds | remove [the good deeds |verily|the night| of |and in some hours | (of) the day | at the two ends
Fire. You have no protectors besides Allah, nor yuu would then be helped.(113) And attend to
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(of] the good-doers |15he mrdl loses 1not|.ﬁliuh|hr wrlly':nd be pmm| for the mindful | fls} a I'Elmﬂdlr that
your prayers at the two ends of the day and in part of the night. Good deeds remove those that
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prohibiting nl,harspl wisdom |parsuni {Im'ing]l before you |lha gannratinns\amnngl there had hunl if not
are evil.(114) This is a reminder for the mindful (those who accept advice). Therefore, have
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and purwad| from among Ihlml We samlinl those wl'mla fml hutl the earth | in | mischigf {:uwpﬂnn;l from
patien:'.e Allah will not leave to waste the wage of the righteous. (115) If only there had been
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sinners I and they 'm!lll in it | they were provided with good thlngs{ what |dl|1 wrong| those who
among the ge ne-raticms that have gone before you, any upright men pruhihiting corruption in the
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and if |{wm:righlaous manluhllu their puoplal wrongfully | the luwnsl dutruyr | your Lﬂl‘dl would lund not
land, except a few of those whom We saved from among them? The wrongdoers followed the
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they will mase' but null one | natiunI mankind 1He could surely have rnade] your Lord |had s0 willed

enjoyment of the good things of life which were given them and became sinners. (116) Your Lord
21
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He created them | and for that | your Lnrd! has bestowed His Mercy |him on uhnmlu:eptl to disagree

would never desiroy the ftowns unjustly while their inhabitants were righteous men.[117) Had your Lord
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and men | Jinn l with' Hell Isuuiy | shall f'lll[oﬂ your Lurd|thn Wurd1and shall be fulfilled
pleased, He would have made mankind E single nation. But they cun'ttme in their difference(116) except those
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(is) Ihit| {of) the Hessengers'tm nawsl of I to you [ Wa relate I and all 1h|l| all together
on whom your Lord has mercy. For that, He has created them. The Word of your Lord shall be fulfilled: ~Surely,
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45 well as an admmlﬁcmlma h‘uml this | Ini and has come lo you [ your hunl Ihereby | We may make strong and firm
| will f |1 Hell with jinn and men, all 1ugathnr' 119) And aII We reiaie to you of the account of the messengers is
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according tnl believe |dn nntlta those whu| and say I for the helievarsl and a reminder
(meant) to slrengthan 1_|'|:H.|r heart, and through this, the truth is revealed to you, with precepts and admonitions
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and o Allah (belongs) | {are) waiting I'n‘u'l linn]l and you walli[ﬂj acting{en wrmyﬂ'i’la :m:| your ability
for true believers.(120) Say to those who disbelieve: ‘Do whatever you can, and so shall we.[121) Wait if you
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8o worship Him (D Huh:mmaﬁ]lalr of ni afl'airsl refurn llnd to Himl and the earth |lnﬂ the heavens |thu Unseen
will; we too are waiting'(122) To Allah belongs the unseen in the heavens and in the earth: to Him everything
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you [people) dul {of) what \ unaware your Lord | and is not I in Him iand put your frust
shall be referred. So worship Him, and put your trust in Him, Your Lnnd is watching over all your actions.|123)

Ry

Vﬁ 4 the Most Merciful ItheHoslecmua l[aﬂ Mlahl in the Name
In the Name of Allah, the Most Gumpassimate the Most Mercih:l
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as an hrahic Quran have sent it dwnlvertly Wel the clear ln!} Bunkl:m] the Uums' Iheaalﬁllf-Lam Ra

Alif Lam Ra. These are the verses of the Book which clearly indicates (right and wrong). (1)
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through uhlr.hl {of) stories jlhe hull te you (O Iuh:mmad:f relate | We i may undersundfsu thal you
We have revealed it as an Arabic Quran so that you may understand. (2) We narrate to you the
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the heed!esslamungl before this Irnu ﬂrelandthnuth Quran |c-! Hls'unln yﬁulWahave revealed
best of narrativas in that We reveal to you this { pnl‘tion of the) Quran, though before this, you too
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stnss eleven II saw (in 2 dmm]fﬁ My falherl to his falhur[ Joseph | said |1remamhw:| when
were among those who knew it not.(3) Behold, Josaph said to his father: ‘Father, | saw (in
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relate |nul iD my mn'H# nldl prostrating lhemulreslln me || saw them Iint the mwn] and the sun
dream‘,- eleven stars and the sun and the moon; | saw tham bnwang duwn before me. [4] He said:

to man f Satan I\rarilrl a pln! llgnmsr yuullﬂl they should plot | your ummers] 1o |ynur vision
‘0 my son, say notthg of this dream to yuur brothers, lest they should plot evil against you:
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lntirprltﬂlonl 'lrnm{ and teach ynu[ your Lord |wiil choose you I and thus | (5] an open ]an&my
verily, the devil is to man an open enemy.(5) And thus yuur Lord will choose you and
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just usl (of) Jacob |Iha nl‘fsprlngl and nnl on you | His favour I and perfe:tl [of) dreams (and othar things)
teach you interpretation of events, and will perfac:{ His favour to you and to the house of
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(s} MF«anmglyuur Lardi\rnrl.lgrl and ls;a:[ hbrahaml aforeﬂme your Faihm on |He perfected it
Jacob, as He perfected it to your fathers Abraham and Isaac before you. Your Lord is
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they smd' when! for those who ask Slgns] and His I:rutharsl doseph I in I there ware | vnrilrl All-Wise
Hnnwmg Wise, 15!5ureky, in {tha tale of] Joseph and his brothers, there are signs for inquirers.(7)
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really fa (strong) gmup' but we are I!hln uilnur laﬂmr' to [ml demrl and his brother :Ber:]amm]l truly Joseph
They said (to each other): "Joseph and his brother are dearer to our father than we are, many

23
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io some [other} |and ‘mt him uutl or 1 Joseph | kill | manifaal [Is|| ln our fathers

though we be. Truly, our father is in plain error. (8) (One said) kill Josaph or cast him away in
2~ 3 *jl‘;ﬁf - ,1 P s ’J'-'-# A
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pnoplel aﬂer that |and you will hu\ (of) your lntherl the hvnurl to you (alons) | s0 that may be given
some far off land, so that your father's love will be yours alone, and you will be afterwards
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bottom hn. Inl but thraw him duwm] Joseph | kill |nc—t] of thamla spaaharl saidl righteous
righteous men.'(3) One of them said: Do not kill Joseph. If you must do something, cast
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0 our !ather!hhay satdl doing | you am| if |carmn of Iﬂ'.'eillrs! some | will pick himl (of) the well
him into a dark pit. Some caravan will pick him up.(10) They said: 'O our father, why
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with us[sand himl well-wishers | hial when we are 1ndeadl Joseph | with | trust uulnull you |why
do you not trust us with Joseph? Surely we are his sincere well-wishers, (11) Send him with us
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it saddens mal trily l|+la (dacob nld' will take care Iul him|and verily wll and play |tn enjoy hnmseﬁi fomorrow
tomorrow that he may enjoy himself and play. We will take every care of him.(12) He said: "It
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of him | while you | a wolf |shnuld devour himl lest | and | fear | himl you should take wuy' that
would much grieve me to let him go with you; for | fear lest the wolf should eat him when you are

B T &l 8Os 4B L@JMS QLY

thenlsurely wul{m} a strong uruupl while wa] a wolf Idwnurs hlml it thijf i-aidl {are) careless
careless of him. [13] They said: ‘If the wolf could eat him despite our numbers, then surely We:
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the hnrluml in | pul him downl to ]and they all agmd]wlih himimey went awr.rl 50 whnnl (are) the losers
should have aTready perished.' (14) So they took Joseph with them, and agreed to throw him
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when lhegrl this | of their aﬂalr[ indeed you shall (one day) inform them [m hll'l'll and we rmaludl (of) the well
down to the bottom of the well. We inspired in him: "You shall tell them of all this when they will
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0 our mnerlthey uidF weeping }in the early pan uflhenlght|th=ir 1ath£r|:n:t they came hl know (you) |nut
not know (you)(15) They came to their father at nightfall, weeping.(16) They said:
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and devoured h]mluur balunglngsl by | Joseph |1nd we leff | racing with one annthlrl went |mi|y we
‘We went racing and left Joseph with our things. The wolf devoured him. But you will
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and they brought nr.' truthful I“ m#mn nh:nl us | haliwasl you ]and nuli a wolf

not believe us, though we speak the truth. (17) And they brought him his shirt with false blood on
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30 plliannl a tale | your wnulml for yﬂulhm made uplnay butl he sahtl false |[sti|nalli hfnudl his shirt

it. He said: 'No, your souls have tempted you to do something. But (why not recourse
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and there camei you assert | what 4 againstl whose help can be sought |anri it |s Allah EAhﬂljlus} mast fitting
to) good patience. Allah alone can help against that of which you speak.’ (18) Then came a
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he said | his bucket (into the wlllil[and} he let down | their water—drimrl s0 they sent |a caravan of travellers
caravan of travellers and sent their waterman (to the pit), who let down his pail. Good news!' he
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(was) the All-Knower | and Allah | as merchandise (as s1mil so they hid him | lis) a buyl this |whit good news
said "Here is a young man.' So they hid him as merchandise (slave). But Allah knew what they
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and they were l'lnr a numher] Dlrhamsl a low ] for price Iaml they sold h'rrnl they did | of what
were doing.(19) They sold him for a low price, a handful of counted dirhams. They cared
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to his wife ] Egypt I from |b-nugl11 himl he {the man| wmlan:l said | those not cnm:umad] of |nl:aut him
nothing for him. (20} And he of Egypt who bought him said to his wife: ‘'Make his stay (among us)

AT 7 Z T LT W57 51 il o] 24 T2 2 \A7 3
A3 105 s0as 3 Gad O (o dad U’zﬁ

and thus Ius @ son Iwz shall adopt himl or |he will profit us] thatl may be | his stay [rnalte comfortable
honourable, may be, he will prove useful to us, or we may adopt him as our son.' Thus We
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[uf} events | the interpretation | that we might teach him| the land | in | Joseph | we established
established Joseph in the land, and that We might teach him the interpretation of
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know |nuti {of] men | mnst] but | His .ﬁ.ﬂnir:l mrurl has full power and wntmllanﬁ Allah
events. Allah has power over all His affairs, though most men know not.(21)

and thus Iand knowledge (the prn-phnl.hnnd]l wisdom |we give him |h|s full manhood | he lllainndl and when
And when he was fully grown, We gave him wisdom and knowledge, thus We reward
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:buut hlmself her hnusu in |I|a umnl she whu' and sought to seduce him! the good-doers | we reward

the righteous. (22) And she in whose house he was, sought to seduce him. She closed the doors
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truly, he (your husband) | Mlah! 1 &eek refuge in i he uidlo yuull come nnl and said | the doors | and she closed
and said: '‘Come!" 'Aliah be my refuge' he replied ‘My Lord has made my dwelling a good one. .
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sludidﬁﬂh'&l in:lu:ll the wrong-doars Inu wueufullmll nntl wilﬂ my stay Ihe made agmahlei I5 my master
Verily, the wrungdoers will never be successful.(23) She made for him, and he
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thus (it wasl‘ {of} his Lon:llthe evidencal he seen | thatlhad mﬂl ta thair desire I and he would have incllmdl htm
himself would have made for her but that he saw the evidence of his Lord.
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our siavesl one of | surely he wa:'and lllegal sexual inlamum] evil | from His i!hat we might turn away
Thus We warded off from him indecency and evil, for he was one of Our
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the Elachl from | his shirt | and she tore | the door I so they race with one another tul sincere
devoted servants.(24) They raced with one another to the door and she tore his

Fr  GEBOHID Bs Al
the fa:nmpenu{pumshmnnlﬂwhal 1s|sh= saldl the duurl at |her lord {i.e. her hushandllmd they both found

shirt from behind. And at the door, they met her husband. She said: 'What is the
26
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a painful |tormunl | ar | he be put in pn’sun[that }mapl [ an evil dulgnl against your ulfe|mlanded|nl nim who
punishment of one who sought to violate :.rour wife except to be thrown into prison or sternly punished?’
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of ' A witness |and bore wllnessl about myself |that sought to seduce mllit was Il!!l he Joseph said
(25) He said: ‘It was she who sought to seduce me." and a witness of her household bore witness, saying.if his shirt is tron from the front,
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and he lThIl‘I she speak the trulh’tha fmntl from Ils turn] his shirt ||t be lﬂuat}' if |her household
said one of her people, "she is speaking the truth and he is lying. If it is torn from behind, then
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and hallhtn she has told a fie | the back from| is torn | his shirt | it be that| but it | the liars
he is speaking the truth, and she is lying.' (26) And when he saw his shirt was torn from behind,
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surely it is | he mdl the back from |torn| his Joseph's shir| he (ner hustand)] saw | so whes | the truthful

'he said to her Thls is one of your tricks, you women. Your cunning
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[ turn away I 0 Juatph!l (is) mighty I your plot }uerlalnlylynur plot (O mmen]l of
Is great indeed!(28) Joseph, say no more about this. (O wife), ask pardon
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and saldl the sinful | of l were mﬂy ruul for your sin Iand 2sk {0 woman) hrgwanml this

for your si You have been at fault(29) Some women in city
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about hlmselflher young man [slava]] Is seeking to seduultuf] AIA:I:‘ the wi!e the city l in | women
said: 'The wife of the (great) Aziz is seeking to seduce her 5enrant.
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she heard Isn wlwnl plain error | in ]wemhufluril]rlwilh Imralha filled halllndaad
Indeed she loves him wulenﬂy. verily we see her in plain error[30] When she
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| each land she gi-.rel a banquet |fnr theml and prepared Ifor lhnml she sent |ul their accusation
heard of their accusation, she sent and prepared for them a banquet (at her house).
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they saw himl then, whanl before them i come out |and said {to Juuph]l a knife | of them
She gave each of them a knife, and ordered (Joseph): "come out before them”,

- 20 = P - -

iu - {2s < 3 -~ 2|6 .:m
d e A3 O 5 A
A}Iah!t forbid |and they saldl their hands | and cut (In their astnmshmanthl they exalted him (at his beauty)
When they saw him, they so admired him that they cut their hands and said:
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whom I this is he | she said{ a noble | angel | but |thia lls|| nunal a man |1h|= {is1| not
‘Allah forbid! This is no mortal, but a noble angel.'(31) She said: This is he
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but he rnfusadl him |1 sought to i&duceland Indeadl about hlml you did blame me (for his love|
you blamed me for. | sought to seduce him, but he was unyielding.
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{one] ul‘ and will be ]he shall :urlamiy be cast into prisan ]I nrﬂar him I wha | he did not do | and now if
If he will not do what command him, he shall be thrown into prison and
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to it | thuy invite muilhan whatllo mel (is) dnrerl prisan ll:l My Lnn:l!l he said |1husu who are disgraced
held in scorn.'{32) He said: My Lord, prison is dearer to me than that they call me tn Unless yuu
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the ignorant |[I‘.II'III nfl and be |tﬁmrﬂs th&m | will feel in-:llnld their plci from me gnu tum awajr unjess

shield me from their cunning, | will yield tu !ham and I:m one of the foolish.'(33)
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(is) the AIt—HemrI He |unri|y I-l&[ their Plot |frum himland turmed awai_.llhls Lml'hls Inmatinnlsu unswered
His Lord heard his prayer and warded off their wiles from him. He is the Hearer,
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for |tn imprison him | the proof (of innocence) | they had seen ] aﬂur | it appeared |then| The All Knower

the Knower {34] Then it seemed good to them after they had seen the signs, that they should
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| saw my seil' [in ﬁumlllwrFlflnne of lheml said hwaynunumlln the prison Iﬂth hlmlmd there aml a time
imprison him for some time.(35) Now with him there came into prison two young men. One of
| 28 ' :
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hread[my head' on |carrying||m¢ myself 1m|dmmh|\rerlly|lht nlhtr1anu sa1d| wine |Frusing
them said: '| saw {in my dream) that | was pressing grapes.' And the other said: '| saw (in my
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'we think yaulwlly walaf the interpretation of 1hii| {they said) Inform us] there :-l'l birds |wm eating
dream) that | was carrymg a loaf upon my head, and that birds were eating thereof. Tell us the
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| will inform yau' but ‘ a8 v,ruur pruvismn! food I-mil come 10 FWI naot |he saud' the good doers I{tu be| (one) of
meaning of these dreams, for we can see, you are good."(36) He said: ‘Before any food come (in
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verily ley I.urdl has taugh! ml[mr of that wmcﬂ this |11 (the food) comes io ml that |ba1‘n—re|:ﬁ its Interpretation
due -:nursa] to feed whether of you, | will give you its interpretation before it comes to you. This
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they | in the Hmaﬂer',and 1hay||n nllahl that believe l not hu'l"l 3 penplsl The ml{gwnll hiave abondoned
hnawledge is a part of that which my Lord taught me, for | have left the faith of those that
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and Jacob | and Isaac ] Ahmham ||:nl‘] My fathetsllhu religion |and I have followed I[m] disbelievers
disbelieve in Allah and deny the life to come.(37) | follow the faith nf my fathers, Abraham, Isaac,

s T P

it 88 O Sphscledy A W EG
{of) Mlah| the gma!mp i‘rml this | any thing |1n Allnhlm affribute any partnmllhal 1 for usl itis |not
and Jacob, We must never serve any besides Allah, That is of God's bounty to us and to
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0 My two wmpamnml thank nu!l{uﬂ mankind mns:l but I manhind' and tn to us
mankind. Yet most men do not give thanks.(38) My two fellow-prisoners! Are many
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nnt|tha Ims}sﬁbﬁel the nnalmtahl or | Imterl different |[ami many Lords gudslllnﬂ the prison
lords differing among themselves better or Allah, the One, the Conqueror? (39)
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'_ and your fllhm] You |which you have named {fnrgadj] names | but 1 besides Him | you workshop
Those whom you worship besides Him are nothing but names which you have named, you and
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furﬁ.llah but | thecommand | (is) not| authority | any | forit | .Mlah Ihasaantdnwn | not

your fathers and for which Allah has revealeni no sanction. Judgement rests wilh--_
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the (true) straight | (is) religion | that IHfmalone] f?mwurslﬂp !lhatnanefHehaswnmandad
Allah only, He has commanded you to worship none but Him. That is the right

O ot (2la) @usﬁ'lu Y 8 2 ¢

asfur“nf}meprlsun | Otwocompanions | |nut| men I most | but
religion: yet must men do not know.(40) My two fellow pnsuners one of you will
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andwillmlhawlllhumcllled |theuthu 'andasfer winal his mastarlhawillsene|unanfyuu
serve his kmg with wine. The other will be crucified, and the birds will
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both you inguire |¢:unr.eming It[ which Itha cau']uﬂged thus is| his haad| from | birds
petk at his head. This settles the matter you are enquiring ahout.'[tm
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to | mentlonmel of them saved'lobethe unel he knew/thought lto the onewhomlandhnsaFd
And he said to the one whom he considered would be freed: "Mention me in the

50 he (Joseph) stayed s S [King )| to aation | it tu#l Satan | but made him forget | your master |I(|rtg}
presence of your Lord' But the devil made him forget to mention (Joseph) to his lord,
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I saw (in a dream) |verily || the king of (Egypt)| and said |  vears | afew (more)| prison | in
so that he stayad in prison for a few years.(d2) The king said: ‘| saw -;In a dream)

255 Gl ;w Gv3{ (IO v uﬁ»

and seven| lean ones seven | whom were devouring I fat l seven
seven fat cows and seven lean ones devouring them; and seven green ears of c-:.*rn
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Exnlalnto mel nntahtesl (o] and (seven) others l green ears of comn

and (seven) others dry. O my nu:;l:plias1 tell me the meaning of this d_ream1 if you canm
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and null draamslmiud_up hiselth:y :alﬂl to interpret |l‘ur dreamsl you are rat-:ui | my dream
interpret dreams.'d43) They said: ‘They are confused dreams: nor are we skilled
— 2 & - 2 | LJ ; =
& &N JEia0ikn N3N s
mmlamud'ﬂwmanml and said | skilled | (of)dreams |{am}|nfntarpretaunn |
in the fnherpratatiun of dreams.(44) The one of the two who had been freed remembered
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sosend me forth |Its Intirprttallunf will tellyw apenndf after | and umemhtredlot both of them
after all that time. He said: ‘| shall tell you what it means. Give me leave tn go.'(45)
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fat | cow's | seven Ioflupfam to us [ths ﬁreamlltne mae of "\.t" 0 eru sald) Juseph
He said: "Joseph, man of truth, tell us of the seven fa: cows that seven lean ones were
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and (seven) nﬂmrnl green | ear of corn and [of} sevunl lean ones l saven fwere devouring them
devouring; also of the seven green ears of corn and the other seven which were dry,
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He (Joseph) satﬁl know |sumatthey may' the peoplei to r return |1hatlmay| dry
so that | go back to the people and that, they may understand, (46) He (Joseph) said:
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you shnllhauenl[ﬂw harvest) which you reapland thatlas uaual| years 'fursavwl you shall sow
‘You shall sow for seven years as usual. And that (the har\rests} which you reap, you
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after wlllr.nmal then | you may eat | ofi!whlchl a little |mu:apl| ears
shall leave them in the ear except a little which you may eat(47} Then there
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you have laid by in aﬂvanca] what ' which will devour I hard (years) | seven I that
shall follow seven hard years which will consume all but littte of that which
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will l:ume' then [ you have guarded (stored) | of that which I a little I a:uapt for them

you have laid by in advance for them.(48) Then there will come a vear, in which
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= eople | will have abundant rain | inwhich | ayear ‘ that | after
=z penple will have abundant rain and in  which they will press
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the king andsaid | they will press (wine and oil) | andinwhich
wine and atl][dg} The king sald ‘Bring him to me! But when the king's
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sourLord {Master) | to returp | he (Joseph) said | the messenger | came to him |hutwhan
=nvoy came to him, he said: 'Go back to your master and ask him what
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the women I happened to

e | bring tome

thairhands
case women whn cut their hands. My Lord knows
22 - 2y ~ -
&b;. L° Jb 28k &k G &
oftheirplot | My Lord (Allah) |surely

wE3) your aﬁalrl what | he salci I (is) Well-Aware |
‘What made you

their cunning.'(50) said {fto the  women):
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| you did seek to seduce |when

w2 | the women said | about himself | Joseph
E o ae{tuce Joseph?'  "Allah  forbidl' they replied. We  know
’
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of Alf2a the wife evil | against him | we know ‘ not |Nluh
Nuw the truth must come to light' said the Aziz's
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s~z ne | 3bout himsalf | (who) sought to seduce him| (it was) 1| the truthl is manlfest now
wiiz t was | who sought to seduce  him. a truthful
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sot| thatl | he (Al-Aziz) may know that I in order that i the truthful I:is] surely of
man. {51 me this,' (said Joseph), ‘(my lord) will know that | did not betray him
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guides not | Allah | and thnt in secrel | betrayed him

{=f) the betrayers | theplut
n his absence, and that Allah does not guide the plot of the betrayers.(52)
32
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